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С 23 по 25 августа 2010 г. в норвежском го-
роде Киркенес, расположенном у самой гра-
ницы с Россией, на базе Баренц-института 
состоялась очередная встреча российских и 
норвежских историков в рамках двустороннего 
проекта “Россия – Норвегия: асимметричное 
соседство, 1814–2014”1. В “круглых столах” и 
открытом семинаре участвовали ученые-исто-
рики из Норвегии (Осло, Тромсё, Берген, Ста-
вангер, Киркенес) и России (Москва, Санкт-
Петербург, Архангельск, Мурманск). Активное 
участие в мероприятиях принял старейшина 
отечественной нордистики проф. А.С. Кан, 
проживающий в Швеции (Стокгольм). Всего 
на семинаре и в ходе заседаний “круглых сто-
лов” выступило 28 человек. Рабочим языком 
был английский.

Первые два дня участники обсуждали двух-
томную коллективную монографию по исто-
рии и современности российско-норвежских 
отношений, которая должна выйти в результате 
проекта “Асимметричное соседство” к 2014 г. 
“Круглый стол” открыла приветственной ре-
чью директор Баренц-института Э. Эспириту. 
Первое заседание было посвящено общим и 

1 Подробнее о проекте см.: Касиян А.С. Россия и 
Норвегия. 1814–2014 гг. – Новая и новейшая исто-
рия, 2009, № 6, с. 223–224.

ВСТРЕЧА  РОССИЙСКИХ  И  НОРВЕЖСКИХ  ИСТОРИКОВ  В  КИРКЕНЕСЕ

организационным вопросам, в частности струк-
туре первого тома (отв. ред. проф. Й.П. Ниль-
сен, Университет Тромсё) и концепции вто-
рого (отв. ред. проф. С. Хольтсмарк, Институт 
оборонных исследований, Осло). Кроме того, 
участники затронули вопрос о состоянии 
источников, о политических оценках истори-
ческого материала монографии. 

С. Бунес и секретарь и художественный ре-
дактор проекта “Асимметричное соседство” 
П. Манкова (оба – Университет Тромсё) пред-
ставили совместно подготовленный сборник 
статей по материалам конференции, прошед-
шей на Шпицбергене (Свальбарде) 25–28 ав-
густа 2009 г.2 Дискуссию вызвала рекоменда-
ция А.С. Кана сделать основной акцент на вто-
ром томе, охватывающем период 1917–2014 гг. 
Проф. Э. Ниеми (Университет Тромсё) под-
черкнул равноценность обеих частей моногра-
фии, поскольку большая часть современных 
вопросов российско-норвежских отношений 
уходит своими корнями в XIX в. С ним согла-

2 Norway and Russia in the Arctic: Conference 
proceedings from the international conference “Norway 
and Russia in the Arctic”, Longyearbyen, 25–28 August 
2009. The Publication Series of the Department of 
History and Religious Studies University of Tromsø. 
Speculum Boreale no. 12. Tromsø, 2010.

РАН) – “Разработка приговора Нюрнбергского 
процесса”; к.и.н. Ю.М. Коршунов (ИВИ РАН) 
“Нюрнбергский процесс и Советская военная 
администрация в Германии”.

Влияние Нюрнбергского процесса на меж-
дународное право и историческое сознание 
охарактеризовали: д.ю.н. Г.Г. Шинкарецкая 
(ИГП РАН) “Значение Нюрнбергского процес-
са для последующего развития международно-
го права”; д.ю.н. А.Г. Волеводз (МГИМО-Уни-
верситет МИД РФ) “Нюрнбергский процесс 
и современная система международного уго-
ловного правосудия”; к.ю.н. П.В. Саваськов 
(МГИМО-Университет МИД РФ) “Нюрнберг-
ский процесс: история и современное право”; 
П.Р. Измайлова (ИГП РАН) “Нюрнбергский 
процесс и современная ответственность долж-
ностных лиц государств”.

По проблеме игнорирования и искажения 
решений Нюрнбергского процесса были за-
слушаны выступления: А.Е. Гербер (сопред-
седатель Центра и Фонда “Холокост”, член 
Общественной палаты РФ) “Игнорирование 

в наши дни решения Нюрнбергского процес-
са о Холокосте”; д.ю.н. Г.В. Игнатенко, д.ю.н. 
А.Н. Вылегжанин, к.ю.н. А.Ю. Скуратова (все – 
МГИМО-Университет МИД РФ) “Юридичес-
кие итоги Великой Победы над фашистской 
Германией и современные попытки их искаже-
ния”; д.ю.н. Н.Г. Михайлов (заместитель руко-
водителя аппарата Уполномоченного РФ при 
Европейском Суде по правам человека) «При-
менение Большой Палатой Европейского Суда 
положений, содержащихся в Уставе и пригово-
ре Нюрнбергского трибунала, в деле “Кононов 
против Латвии”».

В докладах и выступлениях в дискуссии 
подчеркивался тот факт, что принципы и нор-
мы Нюрнберга продолжают служить правовой 
основой оценки острых проблем, возникаю-
щих во взаимоотношениях между государства-
ми, попыток исказить итоги Второй мировой 
войны, принизить роль Советского Союза в по-
беде над фашизмом. 

Ю.М. Коршунов
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сился Й.П. Нильсен. Он также попросил ав-
торов осветить роль отдельных личностей в 
истории двусторонних отношений, что пред-
полагается сделать в специальных “вставках” 
справочного характера. Л.С. Воронков (Мос-
ковский государственный институт междуна-
родных отношений) высказался относительно 
необходимости постоянного взаимодействия 
между авторами и редакторами двухтомника 
во избежание противоречий в оценке полити-
ческих событий, связанных с периодом “холод-
ной войны”. П. Манкова рассказала о своей ра-
боте по сбору наглядного материала. В книгах 
планируется разместить около 500 иллюстра-
ций (карты, фотографии, репродукции и пр.), 
отбор которых должен происходить при тес-
ном сотрудничестве с авторами. В.А. Карелин 
(Мурманский государственный педагогичес-
кий университет) сообщил о подготовке сбор-
ника документов по российско-норвежским 
отношениям (1905–1917 гг.), на основе мате-
риалов центральных и региональных россий-
ских и норвежских архивов, а также источни-
ков, выявленных в Гуверовском архиве (США). 
Сборник документов на языке оригинала дол-
жен выйти в 2011 г. Он явится существенным 
подспорьем в работе над первым томом.

24 августа объектом детального рассмот-
рения стало содержание коллективной моно-
графии. На обсуждение были вынесены три 
авторских текста для первого тома: А.С. Каси-
ян (Институт всеобщей истории (ИВИ) РАН) 
о Шпицбергенском вопросе в 1870–1920; 
Т.А. Шрадер (Музей антропологии и этногра-
фии им. Петра Великого (Кунсткамера) РАН) и 
Й.П. Нильсена о поморской торговле до 1815 г.; 
К. Мюклебуст (Университет Тромсё) и Э. Ние-
ми о политике Норвегии и России по отноше-
нию к этническим меньшинствам на Севере в 
1814–1917 гг. Авторы получили от своих кол-
лег рекомендации по совершенствованию тек-
стов. Участники “круглого стола” столкнулись 
с необходимостью ввести в предназначенную 
для широкого круга читателей монографию 
словарь терминов, от специальных до концеп-
туальных. 

С. Хольтсмарк подчеркнул, что важно по-
казать, как менялись советско-норвежские 
отношения на Крайнем Севере в контексте 
внешнеполитической обстановки, как эволю-
ционировала модель экономического взаимо-
действия, перестраивалась концепция безопас-
ности, как возникал в связи с этим новый образ 
соседнего государства. Со своим взглядом, от-
личным от редакторского, на концепцию вто-
рого тома выступил в ходе заседания Л.С. Во-
ронков. А.А. Комаров (ИВИ РАН) обратил 
внимание коллег на необходимость приложить 
дополнительные усилия и, помимо архивных 

документов первой половины ХХ в., попытать-
ся привлечь для работы над монографией архив-
ные материалы за период 1960–1980-х годов. 
Проф. В.И. Голдин (Педагогический государст-
венный университет им. М.В. Ломоносова 
(ПГУ), Архангельск) отметил необходимость 
обеспечить взаимосвязь между текстами пер-
вого и второго томов за счет постоянного об-
мена информацией между авторами. Он также 
подчеркнул важность выработки общей “сба-
лансированной” академической концепции 
второго тома, с учетом мнения каждого автора. 
В заключение “круглого стола” К. Мюклебуст 
и С. Бунес представили проект совместного 
текста о советско-норвежском научном сотруд-
ничестве, главным образом в сфере полярных 
исследований, в 1917–2014 гг. 

Последний день встречи, 25 августа, прошел 
в Пограничном музее Киркенеса, где состоялся 
открытый семинар “Русские в Норвегии, нор-
вежцы в России: роль отдельных личностей в 
истории российско-норвежских отношений”. 
Помимо участников проекта “Асимметрич-
ное соседство” и специально приглашенных 
историков, в аудитории присутствовали заин-
тересованные тематикой слушатели из Норве-
гии и России. Й.П. Нильсен рассказал собрав-
шимся о проекте. С приветственными речами 
выступили официальные лица, Р. Рафаэльсен 
(генеральный секретарь Баренц-секретариа-
та, Киркенес) и И.Б. Булай (Генеральный кон-
сул России в Киркенесе). Оба они подчеркнули 
успешность сотрудничества в рамках проекта 
Баренц-института, что делает его моделью для 
подражания в других регионах мира. Э. Эспи-
риту в выступлении поставила перед аудитори-
ей вопрос о значении дискуссионного по сути 
понятия “асимметричное соседство” для Ба-
ренц-региона. 

Далее были заслушаны 20 докладов-лек-
ций о судьбах отдельных людей – дипломатов, 
политиков, военных, миссионеров, предпри-
нимателей, ученых, писателей, музыкантов, 
простых рыбаков и оленеводов, волею судьбы 
вынужденных регулярно пересекать русско-
норвежскую границу. 

Слушатели узнали о деятельности послед-
него императорского посланника в Норвегии 
К.Н. Гулькевича (В.А. Карелин), о католичес-
кой миссии С.С. Джунковского в Северной 
Норвегии (Й.П. Нильсен), о норвежских кон-
сулах в Архангельске (Р.В. Пересадило, ПГУ). 
По теме “Асимметричное соседство. Начало 
становления современных российско-норвеж-
ских отношений: создание консульской сети в 
Норвегии в первой половине XIX в.” выступил 
проф. В.В. Рогинский (ИВИ РАН). А.С. Каси-
ян рассказала о роли российских дипломатов 
А.Н. Крупенского и Б.Э. Нольде на перего-
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ворах по Шпицбергенскому вопросу в 1910–
1912 гг. К. Мюклебуст сделала доклад о пу-
тешествии русского художника С. Сергеля по 
Северной Норвегии в конце XIX в., Т.А. Шра-
дер представила биографию норвежского пиа-
ниста В. Нильсена, жившего в Ленинграде во 
второй половине ХХ в.

На семинаре также прозвучали доклады о 
службе норвежского военного И. Хольмсена в 
Русской армии (Б. Братбак, Ставангер), о нор-
вежском бизнесмене С. Кнудсене (С. Викан, 
Пасвик). Проф. Э. Эгеберг (Уиверситет Осло) 
рассказал о переводах произведений К. Гамсу-
на в России. К.С. Зайков (Университет Тромсё) 
выступил с презентацией о непосредственных 
исполнителях разграничения 1826 г., В.Е. Га-
лямине и Х. Спёрке. Проф. А.В. Репневский 
(ПГУ) сделал доклад о деятельности А.М. Кол-
лонтай на дипломатическом поприще в Норве-
гии. С. Хольтсмарк рассказал о работе норвеж-
ского посла в СССР Р. Андворда в 1940-х годах. 
Советским оценкам визитов норвежского пре-
мьер-министра Герхардсена в СССР в 1950–
1960-х годах был посвящен доклад А.А. Кома-
рова. С. Бунес представил вниманию аудитории 
презентацию о норвежце О. Харьо, сотрудни-
чавшем со спецслужбами СССР в 1940-х годах, 
обвиненном в шпионаже в пользу Германии и 
прошедшем советские концлагеря. 

Некоторые выступления выходили за рамки 
биографических очерков. Э. Ниеми познако-
мил слушателей со старыми и новыми теория-
ми эмиграции. Р.А. Давыдов (ПГУ) представил 
образ норвежского колониста на Мурмане до 

1917 г. Последней теме будет посвящена вы-
ставка, которая должна пройти в музее г. Варан-
гер в 2012 г. О ее подготовке рассказала на се-
минаре директор музея С. Скарстейн. А.С. Кан 
сделал обзорный доклад, в котором выделил 
основные вехи изучения истории Норвегии в 
России/СССР, подчеркнув при этом роль отде-
льных исследователей, с которыми он был лич-
но знаком. В заключение семинара В.В. Тевли-
на (Баренц-институт) представила результаты 
своего социологического исследования, охва-
тывающего период 1998–2008 гг., об адапта-
ции русских детей, проживающих в Северной 
Норвегии. Финальным аккордом семинара ста-
ла презентация книги известной норвежской 
писательницы С. Мёрк о драматической жиз-
ни ее отца Д.Д. Колобова, эмигрировавшего из 
Архангельска в Норвегию в 1920 г.3

Таким образом, в ходе встречи были успеш-
но решены две основные задачи: в авторском 
коллективе обсуждены текущие вопросы, свя-
занные с работой над двухтомной монографией 
по российско-норвежским отношениям, наме-
чены дальнейшие шаги в этой области; широ-
кой публике представлены результаты исследо-
ваний историков, показавших роль отдельных 
персонажей в двусторонних связях государств, 
имеющих общую границу на Севере.

Касиян А.С.

3 Mørck S. Pappa – en russisk fl yktning. Oslo, 
2010.

13 марта 2011 г. исполнилось 70 лет Вале-
рию Леонидовичу Мусатову, главному научно-
му сотруднику Института актуальных между-
народных проблем Дипломатической Академии 
МИД России, Чрезвычайному и Полномочному 
послу, Заслуженному работнику дипломатичес-
кой службы России. После выхода на пенсию с 
поста посла России в Венгрии и представите-
ля России в Дунайской Комиссии В.Л. Мусатов 
перешел на научную работу.

В.Л. Мусатов родился 13 марта 1941 г. в Улья-
новской области в семье служащих. В 1958 г. 
он окончил с золотой медалью среднюю школу 
№1 имени Ленина (бывшая Симбирская гим-
назия, где учился В.И. Ленин) в г. Ульяновске. 
В том же году поступил в МГИМО МИД СССР 
на факультет международных отношений. Изу-
чал венгерский и английский языки, специа-

ЮБИЛЕЙ  В.Л. МУСАТОВА

лизировался по Венгрии. В 1964 г. с отличием 
окончил институт и был направлен на работу в 
5-й Европейский Отдел МИД СССР.

В 1966 г В.Л. Мусатов был рекомендован 
на работу в аппарат ЦК КПСС, в Отдел ЦК по 
связям с коммунистическими и рабочими пар-
тиями социалистических стран, который воз-
главлял тогда Ю.В. Андропов. Здесь В.Л. Му-
сатов проработал до 1973 г., занимаясь связями 
с Венгрией. Присутствовал на многих перего-
ворах на высшем уровне как двусторонних, так 
и многосторонних. В 1973 г. Мусатов высказал 
пожелание вернуться на дипломатическую ра-
боту, полагая, что лучшие знания о стране и 
ее людях можно приобрести не по бумагам, а 
находясь в Венгрии. С осени 1973 г. и по ян-
варь 1984 г. он работал в посольстве СССР в 
Будапеште в должностях советника по культу-
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